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ianugytmk. 
(Tálasa titbeii János dr.-nak) 

A prefect  ar tiszteletére rendezett 
banketten mosdott pohárk üstön tömmel 
fcspeselatbsn,  Sebesi János dr. e lap 
Smeábjais fejtette  ki tanügyi nézeteit, 
fifotd  szándékoztam akkor sem vitába 
efegyeéni,  de miután kulturkérdésról 
ván szé, szívesen állok bárkinek ren-
delkezésre. 

A banketten a prefect,  arat köizön-
«fittem  fel,  mint olyat, ki sz eltük kö-
zött volt, amikor a helybeli román 
íaonyehü reállieeum felállításáról  és 
enyegi támogatásáról volt szó és ceak 
a múlttal valé összehasonlításként em-
iltettem, begy ma nagyobb a kormány 
érdeklődése a Székelyföld  iránt, mint 
akkor, akikor mi románok is telve 
veftank  panasszal. Stbesi dr. eleve 
visszautasítani látszik a kormány ré 
saéról jövő minden jóindulatu gesztust, 
intézkedést, amely a székelység javát 
c&ezza és egyedüli beldogitásnak az 
íaÉehtkérdésnek általa kijeiéit módon 
vafé  megoldását tartja. 

Igaz, kegy senkit „(« igy fajt  sem)", 
akarata ellenére boldogítani nem lehet. 
Az élet azonban erre is sokszor ráeá 
fel.  Hány esetben tartunk valamit hely 
teknnek, ellenünk irányulónak, amely 
iAék multával valóságos áldásnak bi-
zonyul 1 

Egyesek ugyan maguknak dicső 
séget akartak kovácsolni, másoknak is 
arra az útra való irányításuk propa-
gandájából, hogy „vessünk meg min-
dent, ami román 1" A nagy tfcbbség 
azenban ma már máiként gondolkozik: 
élni és boldogulni akar & román állam 
kentein belül és azért fölötte  szüksé-
gesnek tartja az államnyelv tudását, 
Mint igazi kulturemberek nem bogy 
tessék-lássék, csak beletöiődcek a 
tény be, hanem munkát végeznek és 
így tanúsítanak megértést a történelmi 
igazáig helyes migitélésébes. Nem da 
coskodni az elvük, ami a táját és fa-
jának kárára töitc'nő negativ erőkifej 
tés, hanem komolyan törekednek arra, 
hogy építő munkát végezzenek azon 
egyesek tiltakozása dacára is, akik a 
„non posíumua" elvérj támaszkodva, 
kerékkötői a hakdásnak és megértő 
gondolatnak. 

£3 most a tények 1 A reállieeum 
nemcsak a megyében lakó 1—2% (?) 
remán lakosságának van szánva, hanem 
mindazoknak, kik megértők a román 
átkmban. Tudjuk, hogy a berlini egye-
temnek p. o. meneyi a német látoga-
tója 1 Még 40% »em, pedig Németor-
szágban van ! Vagy Szeben-, vagy Fo-
gsrasmegjében mennyi a mtgyurajku 
iakó ? — és mégis volt mindkét he-
lyen megyei' főgimnázium,  de legalább 
70% nem magyarral és senki sem 

* E eyilatkozat közlését tőlünk, a 6. szá-
MEEkban megjelent hasonló cimii cikkre vá-
lásiul, a sajtstöi vényre való hivatkozással kí-
vánták. A* említett múltkori cikk írójának 
fenntartjuk  ast a jogát, hogy megjegyzéseit e 
válaszra közelibbről megtehesse. 

mondta, hogy „fenntartani  nem ia 
szükséges". 

Egy román tannyelvű iskola nem 
foszt  meg senkit semmitől, ellenben 
megadja mindazt, amire .szüksége van 
bármily anyanyelvű egyénnek, hogy 
boldog kuiturembsre legyen hazánknak. 
Kérdem most: miért volna felesleges 
az udvarhelyi líceum? 

Azok a magyarok, kik szintén 
azon az állásponton voltak, hogy ki 
vásates egy áll. románnyelvü líceum 
Udvarhelyen, nem tartották szükséges-
nek önnél is jelentkezni, mert v*gy 
azt gondolták, hogy ez nem pártpolí* 
tikai kérdés, vsgy pedig azon a véle-
ményen voltak, amelyeket e eikk be-
vezetésében óhajtottam kifejten!. 

Hogy miképp segítse az állam a 
magyarnyelvű felekezeti  iskolákat, azt 
nem vagyok hivatva vitatni, egyazon-
ban tény: a román állam sok magyar 
tannyelvű iskolát tart fenő,  amit a 
magyar állam sem tett meg velünk, a 
románnyelvü felekezeti  iskolákkal pe-
dig ugyatcsak mostohán bánt el 1 

Y»gyük sorra éket 1 (És itt — T. 
Sebesi ür 1 — engedje meg, hogy té-
vedését helyreigazítsam 1): a brádi g. 
kel. giauáziumot még saját errjébél 
sem engedte nyolc osztályra kifejlődni 
(csak négyet engedett meg), Belénye 
sen csak ugy engedte meg,' ha a telt5 
osztályokbau magyar a tannyelv, ahogy 
meg is ktt, Naszódon nem felekezeti, 
hanem határőrvidéki gimnázium volt, 
ami nem a pesti kormány, hanem az 
erdélyi román katoca vitézségének ér-
deme, a brassói és balázifalvi  feleke-
zeti gimnáziumok pedig saját erejük-
ből — a román nép áldozatkészségé-
ből — léteztek, az államsegély mini-
mális volt, Szebetben pedig nem is 
volt, tehát fizetéskiegészitéet  nem is 
adhatott senkinek. Ezek a tények 1 

Ha azonban mindez öt iskolát 
(mert több románnyelvü nem is volt) 
teljességben ez állam tartotta volna 
fenn,  kérdem, hol az arány a mai ál-
lapottal szemben, mikor a román ál-
lam a nagyszámn magyar tannyelvű 
áll. középiskoláiban oly egyéneket fi-
zet 4—5000 leivel bavotta, kik még 
1919—20-ban se akartak tudni Ro-
mániáról mint befejezett  tényről 1 

Hogy a magyar tannyelvű feleke-
zeti iskolákat nem segiti az állam, az 
nem nemzetiségi kérdés, hanem iskola 
szervezeti probléma, mert a román 
tannyelvű felekezeti  elemi és közép-
iskolákat éppen ugy cem subveccio 
nálja — valószínűleg azon az állás-
ponton lévén, hogy egy típus u és pe-
dig „állami" iskolát fog  csak elismerni. 

Ezt azonban a mo&tani iskolare-
form  fogja  véglegesen tisztázni. Semmi 
esetre sem követelheti azonban senki, 
hogy ebben & megyében az állam bá-
rom 180—200 tanutóval "biró feleke-
zeti iskolát fizetétkitgészitéeben  ré-
szesítsen 1 

Igy látom a ténnj állapotot ma a 
múlttal szemben. Reflektálni  csak ezek-
ben óhajtottam Sebesi dr. Ur nézeteire, 
remélvén, hogy lesz idő, amikor alá 
irja nézeteimet, amint belátja most, 
hogy „a magyar állsm nemzetiségi 

politikája alatt", nem volt a kisebb-
ségnek fényes  bánásmódjai 

Addig is igyekezzünk mélyebben be-
hatolni a valóságba és ítéljük meg azt 
részrehaj la tlanabb szemekkel 1 

Dobrota Ootavian, 
az áll. reallisenm igaagatója. 

Házi ur és — lakó. 
Régi jó időkben a hatalmas bér-

paloták házmestere valóságos tekintély 
volt; olyan tekintély, kitől a lármás 
apróság valósággal reszketett, ha szü-
lei a „házmester" bácsival való ijeszt-
getést hozták fel  nyomós érvként a 
zajongó gyermek megfékezésére.  Réme 
volt — különösen nagy városokban — 
egy ilyen házmester sokszor bizony a 
lakóknak is; ritka eBet lévén a lakó 
és a házmester közötti jó viszony. 
Azonban tőrvény volt: házi rend — és 
ez respektálva ÍB volt. Házi rend füg-
gött a kapu bejáró alatt s ehhez tar-
totta magát minden lakó. Ilyenformán 
a házmester a házi rend és fegyelem 
őre volt, mely tisztével igen eokszor 
bizony vissza is élt. Hanem a házmes-
terek sokszori túlkapásait szívesen el-
tűrte a partáj, sőt némelykor hízelgett 
is neki egy-egy jó lakás megkaph&tása 
reményében. Lakás volt akkor bőviben 
— még fölösleg  ia — válogathatott is 
a lakást kereső tetszésének megfelelően. 
Azóta a helyzet változott. 

A békés idők házi urai és a lakók 
között az egymásra utaltság és meg 
becaüléa in teszi v volt; nem fajult  e vi 
3zopy — csak igen ritka esetben — 
ellenséges szándékúvá: haraggá éa gyű 
iölséggé. És most ? . . . Fejtetőre állott 
minden, e e két szerződő fél  között a 
gyűlölség oly vehemenciával tör elő, 
hogy ritka az eset, mely pörösködés és 
áldatlan gyűlölködésre ne vezetne : — 
mintha más egyéb, az élettel járó harc, 
a megélhetésért folytatott  k&zdelem 
nem adna az embereknek elég gondot; 
— mintha a társadalmi élet kisebb és 
nagyobb íűszurásai, s azok ellen való 
védekezés nem járna elég kellemetlen-
séggel —: tetejében még a — lakás-
mizéria következtében — háztulajdos 
ühk éa lakócak örökös hadi lábon kell 
állciok. 

Micdkét részről — hangtuljozzuk 
nyomatékkal: tisztelet a kivételnek — 
már jóelőre szerződés lejárta előtt, 
egyik részről a kilakoltatás, vagy a jó 
magas házbér követelés eszméje kisért, 
vagy alakul ki, — míg a másik fél 
örökös rettegés közt várja azt az időt, 
mikor csap a házbér uzsora, vagy a 
pürösködés ördöge békés otthonába. 
Szerelném azt a lakót látni, kinek gon 
dolatai mentesek lennének eme társa-
dalmi bajtól. 

Ha a lakók és háztulajdonosok 
spró intimitásait figyelemmel  kisérjük 
— nem egyszer hallu&k megjegyzése-
ket, melyek sokstor a durvaságig fa-
julnak. „Könnyű a lakóknak most pöf-
feszkedni  a lakéiban, mert törvény védi 
éket" I — hangzik egy egy enyhe ki-
tétel nem egy elkeseredett báztulajdo-
cos szájából. Szegény háztulajdonos, s 

százszor szegényebb lakó 1 Ezeket s &z 
ehhez ha&onló megjegyzéseket az' ia 
természetesen a lakósem hagyja gatyás 
megjegyzés nélkül. S kérdem, mi 
vetkezik ebből ? Azt hiszem erréi a bí-
róság aktái beszélhetnének elszomorító 
számadatokkal. 

Jön Szentgyörgy napja, a lakás-
hivatal feloszlott  — a kormány most 
tárgyal Bucureştiben a háztulajdono-
sokkal és a bérlőkkel, mintegy tájéko-
zódást keresendő a házbértörvény meg' 
alkotása szempontjából Két fél  harca 
kormánykörök bölcs intézkedésétél függ. 
Lesz-e jó lakbértörvény, mely misdkft 
fél  megelégedésére vezetne? Alig hin-
ném. S éppen ez ejti gondolkozóba je-
len sorok íróját, aki szintén kérdőjel-
ként bámul a jövőbe: — mi lesz ve-
lünk ? mi lesz a szegényebb Ükökkel? 

Aranyhidat a két fél  között épí-
teni — tisztelet a kivételeknek — már 
azért is nehéz, mert, — csak a béke-
beli időket hozzuk fel,  mikor égy lakás, 
mely állott — mondjuk a középárát v6 
— 2 szobe, kenya és mellékhelyiségek-
ből —: most elkérnének 4000 leüt is; 
akkor pedig egy ilyen lakás 440 ko-
ronával busásan meg volt fizet?e.  Ezt 
némely háztulajdonos kérté, egész bi-
zonyosan, akinek egy kissé mégis csak 
tűrhetőbb a helyzete, mint annak. aki 
— törvény hiányában — utcára kerülne, 
mert a tisztviselők éa áitalában & fixe-
sek akkori fizetésével  a mostani sehtrgy 
siccsen arányban, s ily, vagy kigon-
dolt magas bért a legjobb akarattal 
sem volna képes megfizetni. 
, Ha mindkét fél  aggodalmát jelen 
sorainkkal érintjük, arra ia gondolunk, 
vájjon nem volna-e lehetséges, hogy 
az illetékes körök —: kormányzébata-
lom és a nagytőke — modus víyeadít 
találna egyelőre megyei központokban 
tisztviselőtelepek építésére az előbbi; 
az utóbbi pedig bérházak építésébe 
fektetné  fölösleges  tőkéjét. Szs 
is a konszolidációt szolgálná s meg-
szűnnék örökös agyarkodása — két fél-
nek —: háztulajdonossak és — laké-
nak 1 (—). 

Minden iparos 
jól tudja és érzi a mai nehéz gazda-
sági helyzetet. Vannak, akik e nehéz 
helyzet miatt fel  is jajdulnak, fájdal-
mukat egy-egy lap hasábjain panaszol-
ják el és ezek a panaszok rendesen 
arra irányulnak, hogy miként lehetne 
az iparosok létviszonyait kedvezőbbé 
éa tűrhetővé tenni. Jelen elmélkedésem 
is ilyen irányú akar lecni. Meg aka-
róm világítani a kormánynak a kisipar 
érdekében telt intézkedését, amely meg-
hallgatásunk nélkül, végtelen gazda-
sági káiunkon történik. Óhajtanám, 
hogy egyszerű elmélkedésem ne talál-
jon süket fülekre,  szívleljék meg azok, 
akiknek cimezve van és ha találnak az 
iparosok érdekében elfogadni  valót, 
tegyék a kőz javára megbeszélés tár-
gyává. 

Mindnyájunk előtt ismeretes a kor-
mány ama gyaiorl intézkedése, hegy 



kdaayalm&en osztogatja a községek 
részére a vásárjogok adásá'. Aszal is 
tisztábau vagyunk é3 miudannap tapasz-
taluk, bőgj neküsk, vásárba járó ipa- i 
rosoknak, mit jelentenek ezek a város j 
közvetlen közelében engedélyezett állat-
os kirakóvásárok. Esek nem hasznot, 
hasem aulyo3 bajokat és károkat okoz-
lak, amalyek abbaa csúcsosodnak ki, 
bogy az ipar elveszti városi jellegét, 
^alacsonyodik közönáégas piaci áruvá, 
az egymással azembaa való versengés, 
assaly gyakran túllépi a tisztesség ba 
tárát, fejleszti  a gyűlölő tel és végered 
ffiéayben  folőríi  kis vagyonkáját. Ezek 
bez a bajokhoz hozzájárul a szíkérbér, 
?ám % és más apró kiadás. A legna-
gyobb veszedelem reánk városi ipsro 
sokra a községekbe» elszaporodott szak-
képzetlen (tisztelet a kivételnek) ipa 
««ok és a nagy rajokban található 
kantárok. 

A felsorolt  sérelmekből, amelyek 
mindegyike rákfocéje  az iparnak, meg-
állapíthatjuk, hogy a könnyelműen o?z-
t-egatott vásárjog adásával a kormány 
kisipari politikája nem halad azon a 
vágányon, amely az iparra gazdasági 
előnyökkel járna. E?.ak a bijok egye-
nesen reá mutatnak arra, hogy a kis-
ipar érdeke nem kívánja meg a sok 
vásár engedélyezését. Mert, ha az állat-
tenyésztés megkívánja a községek vá 
sár engedélyezését, az ellen as iparnak 
®sm lehet kifogása,  azonban azok le 
«jenek szigorúan állatvásárok kirakó-
v-isárok nélkül. Ezek után az a kérdés 
merül fel.  hogy mi a gazdasági előnye, 
ba kevesebb vásár lesz és miként élünk 
aa<>gí Erre a felelet  egyszerű. Több árut 
termelhet az iparos, kevesebb kisdás; 
tal. A vidéki közönséget vásárlás col-
jából a városba vonzza. Megmenti ma-
gát és családját a sok vásárba járda 
tói. Tekintélyt szerez magának és ipa-
rának az által, hogy a vidéki vevő-
közönség lakóhelyéo, üzletében keresi 
fel.  A legnagyobb előofe  abbaa fes?, 
hc-gy nagyobbak, forgalmasabbak  lesz-
nek a vásárok, kisebb kiadással tö 
megesebb pénzt áru hat, amely apró 
tételekben nem őrlődik fel  s ezért fize-
téseit könnyebben rendezheti. 

Itt az ideje iparóstársaim, hogy 
kiGyatláscak indult iparunkat, amelyet 
mindeu oldalról veszély fenyeget,  tőlünk 
telhetőleg, a megengedett törvények 
keretén belül, megmentsük. Ne kérdezze 
senki, hogy kitől jön az eszme, ki' 
njujtja a mentő övet. Fogadjuk el, kí-
séreljük megmenteni, amig még lehet 
mindennapi száraz kenyerünket, amelyet 
a mostoha sors számunkra megadott. 

Szeretném, ha iparostársaim meg-
értenék, hogy nem személyi ügyről, 
nem pártpolitikáról van ezó, hanem 
családnak, gyermekeink mindennapi 
kenyerének elvesztéséről Nem kétel-
kedem, bogy vannak, akik ismerik nyo-
morúságos helyzetünket és még sincs 
közöttünk őszinte közeledés Nincsen 
egy elfogulatlan  közös szervünk, amely 
összehozzon bennünket, bogy bajainkat 
Őszintén, minden gáncsoskodás nélkül 
megbeszéljük és a kormány figyelmét 
bajainkra felhívja. 

Iparoatársaim gondolkozzatok, hogy 
elmélkedésemben van-e elfogadni  való. 
Ha ugy találjátok, bogy érdemes ezzel 
foglalkozni,  szólítsátok fel  a Csizmadia 
Ipartársulatot,amely tagjainak nagyszá-
mánál fogva  illetékes a vezetésre, hogy 
csoportosítsa a többi ipartársulatokat 
egy közös tárgyalásra, amelyen sérel-
meinket irásba foglalva,  terjessze fel  az 
ipar és kereakedelmi kamara utján or-
voslás végett az illetékes helyre. Az 
ügy sürgős. Hagy l&aos. 

Aa Oitáregylet , az idő enyhülé-
sével, újból megkezdi szép sikerű es-
télyeinek rendezését. A legközelebbi 
estély február  25-én lesz a szokásos 
változatos misorral. 

IRODALOM. 
V 

Olasz Lajos: Gladiátorarc. 
Versek. 

(Minerva-kiadás. Ara 40 Un.) 

E verseskönyvről és szerzőjéről 
— mielőtt tuitam volna, hogy róluk 
magam is véleményt fogok  mondani — 
egy (a  azóta is egyetlen) érdemleges 
méltatást olvastattam: a R-.mányik 
Sándorét. Azóta a könyvvel is alkal 
mam lévén foglalkozni,  először külöaöi 
meglepetéskéot hatott rám annak meg 
állapítása, mennyire hasonlónak látom 
a költői egyéniség profilját,  legjelleg-
zetesebb vonalait előbb; ismertetőjével. 
E» azonban most már egészen termé 
szelesnek tetszik. E költői profi1  ugyanis 
annyira markáns, annyira kemény vo-
tásokkal körvonalazott, hogy ezek a 
főbb  vonások az előttem való jalentke 
zésükjbsn nem téihjtnek el lényegesen 
a más által látott vonásoktól. Nagyobb 
eltérés csak az arc főbb  kontúrok kö-
zötti terének kitöltésében, a költő által 
keltett hatások kommentálásába lehat. 

O'asz L*jos sz erdélyi lírának egy 
egészen különálló, rendkívül érd<skas és 
értékes egyénisége, kit másoktól, ál-
landóan működő, festői  képlátása sajá-
tos tónusu (gyakran szociális) életszem-
lélete s költői mognyilvánnlásának, bár 
rendkívül tömör és eredeti, de kétség 
telenül darabos (mondhatnók: formát 
lan) formája  különböztet meg. A Ri-
mányik által adott jellemző ismerte-
tés röviden körülbelül ezekben fog'al-
ható össze. 

O'.asz képmásával kapcsolatban 
azonban szinte magától kínálkozik a 
megvitatásra az a probléma, hogy váj-
jon a? ilyen állandóan domisáló képles 
iátá* és képisstésre taló hajlamosság 
elsősorban és kiválólsg költői tu'ajdon 
ság-e ? Kétségtelen, hogy a világiroda-
lom legoagyobbjai — szinte kivétel 
nélkül — képlátók voltak, önmagukat, 
gondolataik, érzéseik legnagyobb ré 
szét képekben tudták és szokták a leg-
frappánsabb  hatással kifpjezni.  Tíhát 
a kép által ők kifejeztek,  köröltek va-
lamit : gondolataikat, egyéni lírájukat, 
—- de nem maga a kép volt a tulaj 
donképeni kifejezni  valójak. (Ami ter 
mészetes is, különben a közlés eszkö-
zéül inkább az ecsetet és vásznat vá 
laeztották volna.) *jO!asz Lajosnál azon-
ban ez nem mindig van igy. ő nagyon 
sokszor szavakkal, írott sorokkal képet 
fest  — mega a kép kedvéérti Vagy 
legalább is (ami az eredmény tekinte 
tében ugyanegy) nem mindig tudjuk 
észrevenni, megérezni, hogy akart-e a 
képnél valami egyebet is s mi az, 
amit akart? 

Igy aztán, bár a lírai kép maga 
többnyire grandiózus ós erővel featett 
— rajta sok esetben valami hiányos 
ságot érzünk, a költő közvetlenül meg 
szólaló, személyes jelenvalóságának hiá-
nyát. S ugyanekkor eszünkbe jut Pe-
tőinek egy gondolata, melyet egyik 
(XVIII, sz.) .üt i levelé" ben a követ 
kezöképpen fogalmazott  meg: „Ha már 
lyricus az ember, hát azért lyricus, 
hogy magáról  beszéljen." Az emiitett 
ok, a lirai melegség, intimitás túlsá-
gosan gyér jelentkezése miatt általá-
ban ezek a versek néha ridegeknek tet 
szenek, könyvből egymás után többet 
elolvasva még inkább, mint egyenkénti 
megjelenésük alkalmával, mikor e ri 
degség nem válhatott ily határozottan 
érezhetővé. 

Mindez azonban az egyetlen lénye-
ges kifogábank  a kötettel Bzemben, a 
szerintünk egyetlen erősebb árnyék a 
gladiátor areán. A gladiátorén, akinek 
érdekes keménységét, a komponálásban 
való biztosságát, a szavaiban duzzadó 

tömör eréiyt a még több más erényét 
magunk is kiváló, nagy értéknek ítél-
jük. Valójában annak ítéljük sajátosan 
képlátó voltát is, különösen, ba képai-
bez több fog  tepadni lirájának melegé-
ből, ha azokat ezuíáa fóként  érzései 
nek szemlélhetóbbé tétele céljából fogja 
elénk festegetni. 

A gladiátor izmait, elszánt férfias-
ságát már megmutogatta 8 ezúton nem 
egyszer döbbentett meg. Hogy min d-n 
embertestvéri rokonszenvünk az övé 
lehősseo, ehhez még óiajtaai való volna, 
bogy előttünk teljes etnbsri mivoltá-
ban jelentkezzék a magát a párjának 
hódoló szerelmes férfi  viszonyában 8 
arcán az apai Bzeretet jóságos moso 
lyával is közelebbről megismertesse. 

T. L. 

HÍREK. 
Febrnir 9 

Nemzeti ünnep. Moldova és 
Muoteaia egyesülésének emlékéra feb-
ruár 6 án nemzeti üanep volt. E? al-
kalomból a hivatalon istentisztelet l i 
órakor volt a prefíkturáo,  mely után 
a katonai tisztelgés folyt  le. A többi 
felekezetek  templomaiban ia voltak 
istentiszteletek, melyeken a tanulóifjú-
ság vett részt, akiknek azután az egyes 
iskolák helyiségeiben méltatták a nap 
jelentőségét. 

Házasság. Fény es esküvő volt e 
hó 6 án Székelyudvsrhelyen. Ekkor es-
küdött örök hűséget egymásnak Sintha 
Jíusi és 0 bán Bandi, városunknak 
egyik köztiszteletben átló pilgára éa 
néhai Siabó Ferenc unokája. A polgári 
esketést Nagruţiu Emil polgármester a 
menyasszony nászuagyjának, Rlsler Ká-
roly polgártársunknak lakásán végezte, 
mig a házasságkötés egyházi része a 
a plébániatemplomban folyt  le. Az egy-
házi szertartást Pal litván prelaius fé-
nyes papi segédlettel végezte s azoa 
részt vett a menyasszony és vőlegény 
kiterjedt rokonsága, nagyszáma tiszte 
lője és barátja. E te nyo'c órakor mint-
-egy tzázhuaz terítékes lakoda'mi va-
csora volt a Bukarest éttermében, 
melyen éppen ugy, mint az esküvőn, 
megjelentek a város vezető egyéaiségei, 
mint s meghívott veed^gek, Andreas 
György prefektussal  együtt. A másnsp 
reggelig tartott és mindvégig derűs 
jókedvben lefolyt  lakodalmi mulatságon 
a pohárköszöntők sorát Pál István pre-
látus nyitotta meg. Ugy ő, mint a többi 
szónok legnagyobb része az uj pár bol-
dogságára ürítette poharát A dus te-
rítékű lakomát rögtönzött tánc követte, 
melyet Orbán Domokos dr. násznagy 
a menyasszonnyal nyitott meg. Mon-
dani sem kell, hogy A jókedv és a de-
rüli hangu'at fokozását  nagyban elő 
mozdította a Jancsi hegedűje, aki igazi 
bravurossággal húzta egymásután a jó 
talp alá valót. Részünkről mi is sok 
szerencsét és boldogságot kivánunk az 
uj párnak. 

Közgyűlés. A Jótékony Nőegye-
sülét a mir mult számunkban birdo 
tett évi rendes közgyűlését február 
10 én, vasárEsp d. u. 4 érakor tartja 
a ref.  kollégium pénztárhelyiségében. 
A gyűlésre a tagok b. figyelmét  ismé-
telten felhívja  sz elnökség. 

Alkohol-tilalom. Illetékes hely-
ről a kővetkezőket közlik lapunk ut-
ján a nagyközönséggel és a fcorc»má 
rosokkal: Vendéglők, korcsmák, bode 
gák, egyszóval minden malató hely, 
vasár és ünnepnapok előtti napon este 
7 órától egész ünnepnap utáni onp 6 
órájáig zárva tartandók. Ezen idő alatt 
tiltva van szeszesitaloknak a kiszolgá-
lása még a házhoz vivők részére ie. 
Ezen rendelet ellen vétók szigorú bün-
etésnek teszik ki magukat. 

El jegyzés. Ifj.  Szabó Gibor Szabé 
Gábor alispán fia,  eljegyezte Bodásey 
Sárikát, Btlássy Sándor ábránfalvi  bir-
tokos leányát. 

Folyó hó 3 án Vogü  Péter fodrász 
váro3unkbin eljegyezte Miidós  Rózsik» 
urleányt. 

A Szabó Ipartársalat estély*. 
Nagy jelentőségű eseményt ünnepel a 
helybeli Szabó Ipartársulat febr.  16 áa * 
fennállásának  40® éves évfordulóját. 
A tánccil egybekötött örömünnep irán-t 
városuok egész társadilma nagy órdek-
ICdáat tanuiít s nemcsak a társulatik 
sietnek a jub láló testvértársulat előtt 
zászlóikat meghajtani, hanem mindenki 
réezivesz az örömünnepen, aki az ipar 
nsgyje!eatőségéf  méltányolni íudj*. Aa 
estélynek gazdag és változatos műsora 
a kővetkező: 1. Nyitány Jatszs Kónya 
Jancsi telje» zenekara. 2 A társulat 
400 éves múltjának történetét ismer-
teti Biró L -jos fóginon.  tanár. 3. Lányi 
Ernő: R'gi nóta. E'ősdja: a Székely 
Dilegylet. 4. Tmcol Gölloer P cikeur-
leány, stongorfcn  kiséri: Török Árthat 
főmércöir.  5 Szavai: Birdocz József. 
6 É ípfeel:  Ferecczy Bö tke urleáay. 
7 Modern Oíhello. Bohózat, 1 felvonás-
ban. Személyek: 0 hello — Orbin Gyula, 
G^rtud, felesége  — Baczó Mariska, 
M*rc$a. cseléd — Kelemen L>cu»ka* 
Mamlasz Bibilasz — Tőrök Emil. 
Táncol: Gftlínor  P cike urleány, zon-
gorán kiséri: Török Arthur főmérnök. 
9. Undorkáéknál ruha próba. Modora 
bohózat, 1 felv.  — (A sziodarabokai 
rendezi és betanította: B4vay Györgyaé 
úrasszony). Személyek: Undorka — 
Stemmer József.  Uüdorkáné — 8íabé 
Margit. Komor na — Ecsedi Etelka. 
Anics — Tamás I'UÍ. 

Halálozás. Stefáni  Károly dr. kir. 
járásbiró, ügyvéd január hó 25-éa hoss-
szas szenvedés után R czkevén meghalt. 

Bajna Ferenc, városunk szülötte, 
csikszeotsimon csatóazegi plébános éa 
azentszéki tanácsos, életének 63. évé-
ben, hosszas szenvedés utáa február 
l-éa elhalt. A kiváló p<p halála váró-
sukkban is nagy tzámu rokonságot, 
sok jó barátot éa ismerőst borított 
gyásuba. Holttestét ugy az ő, mint hí-
veinek akarata szériát, a ciikcsatószegi 
templom kerítésében levő temeţftbe  te-
mették el folyó  hó 4 én nagy rész-
vét mellett. 

A ka th . Népszövetség hitbue-
galmi és közmüvoiődési azakosztályát, 
kedves kis ünnepéllyel nyitottak meg 
folyó  hó 2 án Szókelyszeatkirátyon. 
Oálelótt 10 órakor ünnepies mise volt» 
amelyen az áhítatot nagyban emelte a 
népszövetségi énekkar több sikerült 
énekszáma. Mise után, az iskola zea-

* * 

foiásig  megtelt helyiségében, müsores 
ünnepély volt, amelyet Szabó Jáno» 
plébános nyitott meg a hitbuzgalmi és 
közművelődési kör jelentőségét fejte-
gető szép beszéddel. Az énekkar k& 
szép számmal szerepelt. Márton Er-
zsébet mély átérzéssel szavalta aa 
Imakönyvem cimü költeményt. Az ün-
nepi beszédet Dobos Ferenc mondotta 
a vallás-erkölc-ii élet szépségeiről. Nagy-
sikerű volt a Király Ferenc drámai 
erejű szavalata. Biró Lajos a kör pár-
tolására hívta fel  a jelenlévőket, amelf 
Isten imádtsára, törvénytiszteletre éa 
felebaráti  szeretetre tanítja tagjait. A, 
kör február  14-én szinielőadással egy-
bekötött táncmulatságot rendez. 

Je lmezes flilérestély.  Február 
2 án este a szokottnál is látogatottabfe 
volt a Polgári-kör máskor is népszerű 
fillérestéiye.  Ez alkalommal a farsangi 
hangulat igazi képviselőjét, a múlatás 
valódi fesztelen  alkalmát nyújtotta a 
közönségnek: egy jól rendezett álarcee 
jelmezbál formájában.  A termet zsúfo-
lásig megtöltő nézókösöaség gyönyör-
ködve nézte a szebbnél-szebb jelme-
zeket és találgatta, hogy ugyan ki rty-
tözködik alatta. Feltűnést keltett egy 
eredeti szerecsen-maszk, szép volt a . 
SzenteB Annus B edermayer kosz-
tümje, különösen tetszett azonban 
egy bájos kis lila rokkokóapród, aki-
bea az álarc levétele után Császár Mi-



riskát ismertük meg. Az álarcok levé-
tele előtt a helyszínen összeállított zsűri 
a legszebb eöi éa f«fi  jelmezeket ál-
lapította meg. Jutalmat kapott Szabó 
Berta, Bartók Poli, Moldován János és 
larra László sok inveneióra valló, min-
den tekintetben szép éa Ízléses érdekes 
jelmeze. Ezután folytatódott  a tánc és 
a kitűnő bangulatu mulatság egész reg-
gelig tartott A Polgári ÖJképző Egy-
let vezetősége ez utón is köszönetét 
ayilvánitja n gondos rendezőségnek, a 
f&Sü'ihetSknek  éa mindazoknak, akik a 
tombolához adományaikkal hozzá-
járultak. 

A Hargita Testedző Egylet 
sire ;uti 1 en fogja  eiéadsi „A iauyom 
hozománya 5C0 millió" cimü $ felvo-
násos vigjáték újdonságot. A Hsrgita 
fezetősége  mindent elkövetett ae es-
tély sikerének é dekében, nem csoda 
kát, hogy olyan óriási érdeklődés előzi 
meg ezt az előadást. T-kiotvc, hogy a 
darab teljesen újdonság és hogy a 
Hargitának sikerűit a város legjobb 
ázereplöít megnyernie, végre egy olyan 
élvezetes estély ben lesz része a szín-
házlátogató^ közönségnek, amilyenbea 
már évtizedek éta nem veit. 

Unitárius vallásos estély. F. 
évi februar  ho 3 áa tartotta az uni 
Ürius egyházközség első vallásos es 
•íályét, mely iránt nagy érdek'ődés nyil 
vánult meg. A gyülekezet éneke után 
lílőoi Vilmos leikéss tartott megnyitó 
beszédet, utána Nagy Ilonka szavalt 
azépen és hatásosan. Majd Lórincz Te-
réz és Szabó Murgit énekdnettet adtak 
«ló Ferenczy Böske zongora kísérete 
Mellett, nagy tetszést keltve. Az es-
tély kiemelkedő pontja Bakóezy Ká 
telyné felolvasása  veit. Kelet hatal-
mas vallását az islamot ismertette, 
igen érdekesen mutatva rá ezen esz-
jsékre, melyek miud nagyobb érdek 
lődést keltenek fel  ayugaton a keleti 
íiépek ezea vallása iráar. A tartalma», 
ezép felölvasáa  után sex ett volt, a fii-
karmonikui társaság tagjai mutattak 
be „bárom a kislány" eimü darabbél 
Schubert melódiákat, kitűnő összjáték 
kai mindvégig lekötve a kö'zinség fi 
gyeimét. Megkapó eróvel szavalt Szabó 
«îrjula, Bodrogi Bilázs a már megsze 
kott precizitással énekelt Ferenczy 
Böske jól alkalmazkodó zongora kisé 
•rate mellett. Még Bölöni Yilmos lel-
kész tartott beeáré beszédet, kérve a 
ktfzönaég  további érdeklődését a még 
rendezendő estélyek iránt is. A gyü-
lekezet éneke fejezte  be a jól sikerűit 
estélyt, melynek rendezése körül Si-
kolya Józaefné,  Málviánezky Ferenené, 
Pap Eszter, Bartalis Erzsike fejtettek 
ki nsgy buzgalmat. 

A Polgári Önképző Egylet 
fobrv&r  12 en tartja fi'lérestélyét  a 
következő változatos műsorral: 1. Nyi-
tány : Játsza Halász Róbert zenekara. 
2. Konferál:  Körtvélyfáy  József  taná-
seos 3. Szaval: Rájk Erzsébet. 4. Mo-
nolog. Előadja: Bucşi Dezső. S. Éne-
kel : Bodrogi Balázs. 6. D alog. Elő 
adják: Orbán Rózsika és C-ergíffy 
Sándor. 7. Szaval: Kováes Gerő. 8. 
Izindarab. E őadják : Takó Riea, Fa-
zakas Piri és Felméri E dre. Rende-
zők : Szentes Annuska, Márton Ilonka, 
Sartók Sándor és Szentes József. 

A Filharmonikus Társaság 
jövő heti prcbtprogrammja: Hétfő: 
III.felvonás  ösBzeB szereplőinek (szöveg-
próba), kedd: zenekar és a II. felvo-
nás énekesei, szerda: Schubert, Seho-
ber, éa Médi szerepeinek alakitói, 
csütörtök : II és III. felvonás  Bserep 
lói (szövegpróbs), péntek: Schubert, 
Schober éa Mtdi szerepeinek alakitói, 
szembat: zenekar, éa a péntekre ki-
vettek. 

Esaterháay Lujza grófnő, 
akit a azioveaszkdi rendőrség, kémke-
iée gyanúja miatt, a nepokban tartóz-
tatott le, a kösépeurépai életnek egyik 
legérdekesebb alakjává lett. A szép 
grófnő  jól sikerűt arcképét sikerült a 
„Yasáraapi Újság" nak megszeretni és 
legközelebbi számában közli is. Kü-

J4a érdeklődésre tart száuot e lapscám 

képes közleményei közül egy volt orosz 
hadifogolynak  a gésák életéről irt il-
lusztrált cikke és a jugoszláviai ma 
gyar irók karikatúra gallériájs. A bál-
királvnőverseny általános érdeklődés 
mellett folyik  és legnjabb számában is 
három erdélyi szépség művészi kivitelű 
fényképe  ezerepei. A szövegrészből Be 
nedek E'efe,  Szombati Szabó István éa 
Somlyó Z 4fáa  közleményeit kell ki 
emelnünk. 

A közönség figyelmébe.  A 
tg. asureşi kereskedelmi és iparkamara 
közli az érdekeltekkel, hogy ae 1924 
január 24 én 16. sz. alatt kelt „Moni 
terül Oficial"  ban közölt 1923 deeem-
ber 31-i törvény értelmében, az eddig 
használt 10, 25, 50 banis, továbbá ez 
1 és 5 ieus segélybélyegilleték (timbru 
de asiStenţă scca'ă) helyett 25, 50 
bani, 1, 2 éa 10 leu segélybélyeg ille-
ték használandó. 

x György Viktor fodriszíer-
termében fiu-  vagy leánytanuló felvé 
tetik. 

x Hol lehet ma 70 leuért egy 
mázsa aprított tűzifát  kapni ? Ctakis 
a Semt  Imrt  S. szám alatt. 

x Négy eaobáa űri lakás, téli 
és «vári konyha, fürdőszoba  stb stb 
nagy udvar és nagy gyümölcsét  kertiéi 
eladó  és tdvassjHxi  elfoglalható.  Cím e 
lap khdóhivataUbaa. 

x E ladó 10 hold I. osztályú szántó 
és kaszáló, a várostól kb. 1 km. tá-
volságra. Feltételek megtudhatók: Str. 
Pritclpesa Elisabeta (Bethlen utca 63. 
se. alatt. 

KÖZGAZDASÁG. 
Közgazdaságról irvás, szeretnék 

róla semmit hm trai, — mert esak a 
költőknek adatott meg az a tehetség, 
bogy a semmit is kincs söatösbo öltöz 
tet ve megtudják énekelni; más balan 
dónaa be keli érnie azzal, hogy a való 
éieib'M vett thémat vessen papírra, de 
közgazdaság nin&i, esak koznyomoruaág. 
Nyomorúságos állapotban élünk b;zony 
mindahányan, léhát nem igen vau mit 
egymásnak szemére vessüuk nyomorú-
ságunkban, legtovább egy-két bankár, 
meg pénzes zsák nem érti a nyomo-
rúság fanyaritó  szelét; de azoknak 
könnyű, jól bélelt a buedájuk. 

Sok a panasz és általános, ha ke-
reskedővel beszélsz, lemondás minden 
szava, ha iparossal beszélsz, minden 
szava csupa keserűség, ha földmives 
eel beszélsz, ma már nem is jó, leg 
többjével beszélni. Pénz nincs, pénz 
egyáltalán nincs, ez az alap ge s nyo-
mába jön aztán egy végnélküli pré-
dikáció. 

A pénztelenség hiánya nyomasztó 
lag hat egész közgazdaságunkra, s az 
állapotok nem hogy javulnának, de 
napról-nBpra rosszabbnak. 

Hónapok óta leasfik  pénzűnk va 
lutájánafc  hullámzását, s a mikor a 
lassú, de általános emelkedés mutat-
kozni kezdett, éledt a remény bennönk, 
hogy eó most már következik a para 
d:c»«mi állapot. S mit látnnk, pénzünk 
értékének emelkedésével lépést tart a 
közszükségleti cikkek emelkedése, B 
ennek nyomába kullog az általános 
üzletteienség. 

Az a baj. hogy a közállapotoknak 
javulását a közel jövőben még nem is 
remélhetjük, mert ngyan mi lehetne 
az a mentő szalma szál, —amibe bele 
kapaszkodhatnánk. Talán a pénztelen 
ség megszűnte segíthetne rajtunk, de 
a pénzt ugy látszik hét záros pecsét 
alatt őrzik, akik félnek  annak forga 
lomba hozatalától, vagy pedig érdekűk 
pararcsolja, hogy pusztuljunk, vesszünk 

A bsj, az általános lehangoltság 
már megvan, bogy mi lesz tovább, ezt 
C3ak az tudná talán megmondani, aki 
irányit elméket és vezérei gondolatokat. 

A mult keddi piacon : buza 76—84. 
árpa 70—72, zab 40-44 törökbuza 
72—75. burgonya 20—24 leibea kelt 
el vékásként. 

Eladó tíbb gazdasági eszköz: 3 
szekér, 3 eke, 2 borna, L kapáié gép. 
hámbárok, hordák, kádak, alma aprító . 
4a alma prés, sajt prés, kareta fűrészek,  | 

zabszalma, magbükköny, zsb, lucerna 
mag, kukorica, cseléd- és koayhabato 
rok, kukorica morzsoló, továbbá fekete 
fedeles  hintő, eá'ga futó  kecsi, uri szán, 
6 drb- (50—50 ltere*) dernioa sib. Fel-
világosítással a Földmives Szövetség 
titkára szolgál. V—é. 

Vásárra! egybekötött állatkiáliitás 
Székelykereszturon. 

Amint már a mult számunkban 
jeleztük, a folyó  évban f-jbiuár  29 én 
f«ít  megtartatni Székelykerasztnron a 
a tenyészbika, tenyésímén, f*jöB  tehén 
és remoada íó kiállitás és vásár. 

Ugyancsak «nkor tartj% meg az 
„Állattenyésztési Bizottság" a tejtc-r 
mékek kiállítását sa. A kiáilitást a 
bizottság eltifike;  Andrees Syörpy pre 
prefect  fogja  mageyitni és ugyan-
csak 6 fogja  kiosztani a jn ftimakat. 
Ugyanekkor a jutalmat nyert egyes 
allétok bemutatásával aa illető bi 
rálő bizottság szakértője rövid szak-
előadást fog  tartani. Az „Á'lattenyész 
téai Bizottság" vt alkalommal fog  a 
községek rtsiére  első ízben bikákat 
vásárolni. Takintettel arra, hogy anyagi 
eszközök hiányában az öaezes szűkség 
leteket még nem tudja fedezni,  c?ak 
korlátolt meanyiségbfn  vásárolhat. A 
oegváeárelt bikák közül, minden járás-
btn, egy gzegényebb, eddig még apa-
állattal nem rendelkező község fog 
kapni teljesen díjtalanul egy-egy bikát; 
mig 14 község: 60*/„ kedvezménnyel. 
A főszolgabírói  jsvaglatok alapján az 
^Állattenyésztési B zottság" fogja  el 
határozni, hogy mely községek fognak 
ezen kedvezményben részetülai. 

A kiállításra vonatkozólag, a ki-
bresájtandó hirdetmény fog  részletes 
felvilágosítást  adni. 

Kiadó: • Könyvnyomda Késsvényttnaság 
Odorheiu (Ssékelyndvarhely) 

Nyilttér. 
E rovat közleményeiért a szerkesztő sen vfiik 

felel  6«sé(et. 

IVyilatkozat. 

Miután Eadre fiam  a kötelező szü-
lői fegyelem  miatt 1921 julius havától 
mosttaig házamtól távoi van, ugy 
ázóta, mint ezután is érette semmi né-
ven nemendö kötelezettséget nem 
Vállalok, 

Oiorheiu (Siékelyudvjrhely) 1924 
február  4éa. 

Györffy  Gáspár. 

2676-923 

Hirdetmény. 
Alólirc hatóság közhírré teszi, hogy 

a váron uj p<Vadók kivetési lajstroma 
elkészült s attfk  fo'jő  évi február  hó 
10 tői február  hó 18 lg a városi adó-
hivatal 1. szâssu hdiyuségében 8 mpi 
közszemlére vannak kiteva, s azokat 
a hivatalos órák alatt bkki megce-
kintheti. 

A pótadók kivetése ellen kifogá-
sát 8 nap alatt irasbia román nyelven 
a városi tanácshoz bárki megteheti. 

Odorheiu, 1924 február  hó 9. 
Városi adóhivatal. 

Primaria Comunala Cxeu Cia«. 
No. 44-1924. 

H i r d e t m é n y . 
Ciceu C uc község elöljárósága 

közhírré teszi, hogy a közság tulajdo-
nát képező, „Hargitai kéngődrős bor-
vi»!fürdőt*  30 étre  bárbiadja. 

Felhívatna* mindazok, akik a für-
dőt bárbevenni akirjáb, hogy ajánla 
taikat f.  é. február  h é 39-ig  a 
község eióijárós&gáboz irá«bia adják be. 

Bővebb felvilágosítást  a község 
elöljárósága bárki&ek ed kívánatra. A 
bérbeadás ctpjára sjáslattevők Írásban 
meghi vatnak. 

Primsria Comaaala Ciceu Ciac. 
C'Ccu Ciue la 2. Februarie 1924 

Selnay, Holsa Miklós, 
••tar. p.-iasvr 

83 holdnyi 
elsörendU birtok, 6 holdnyi felsi-

séggel, Kobátfaiván  eladó. 
Értekezhetni: Dr. Jodál Gábtr 

ügyvéddel. 
Primăria oraşului cu conziliu 

Sighetul—Marmaţiei. 

I i in ta t î r g n r i l o r . 
Ia decursul anului 1924 in Sighe-

ful-Mírmat'HÍ  tfrgurile  da tară se vor 
ţinea î<i zilele următoare: 

I ilfartie  3 ş' 4. 
II Iunie 28 şt 29. 

III Iulie 28. şi 29. 
IV August 25. şi 26. 
V. S^p'emvrie 27 şi 28. 

VI Noemvrie 24 şi 25. 
VII. Decemvrie 15. şi 16. 

Ia zilele amintite se va tlnea 
a'ât tfrg  de vite cât şi tîrg intaru 
(descarcitor). 

La tîrg numai vite prevăzute cu 
bilst p«ntru vite regulat ae pot mâaa. 

Ia Dumineca aprecsdanu tîrgu oi 
repansul dela lucru sa suapiade. 

V á s á r o k J e g y z é k e . 
Az 1924. év folyamán  Máramares-

szigeteo az országos vásárok a követ-
kező napokon tartatnak meg: 

I. Március 3. és 4. 
II. Junius 28. éa 29. 

III. Jultus 28. és 29. 
IV. Augusztus 25 és 26. 
V. 8zepcember 27. és 28, 

VI. November 24. és 25. 
VIL December 15. és 16. 
Jalzett napokon ugy állat, mint 

kirakó vásár is tartatik. 
A vásárra csak szabályszerfl 

marhalevéllel ellátott állatok hajthatók. 
A vásárt megelőző vasárnapokon 

d. u 4 órától a munkaszünet felfig-
gesztetik. 

Dit in Sighetul-Mtrmaţiei dia 
şed nţ* consiliului orăşănesc tioută la 
13 Decemvrie 1923 

i Primar: Paul Cziple. 

€gy íobb házból Való fin  tsratf-
naH fcWftiHk  w v 5cbnRt 

WmetotfHft. 

Eladó ház. 
Egy legforgalrtasabb  heljen levő, 
jelenlegi korcsma-helyiíég, előnyös 
feltételek  mellett, kevés tőkével eladó. 
Bővebb felvilágosítást  ad a Banca 

Cetatea, Odorheiu. 
Rfgatnl  România. 

No. 197—1923. 
Executor judi-cătorepc Odorheiu săcuesc 

Publicaţie de licitaţie. 
Subsemnatul executor a judecăto-

riei da ocol Oiorheiu in senzui § lui 
1Ű2. de lege LX. din anul 1881. prin 
aceasta publică ca in urma decisa'ui 
din anul de sub C. 1296-918 al jude-
cătoria de ocol dm Odorheiu efepta-
indu ae in Praid 12/V. 1923 pentru 
suma do 3800 Lei şi KCC. exrcuţiuneia 
de e8Contentare in favorul  I'.só Ger-
gelyné reprezootat advocatul Dr. VaBS 
Lijos mi^cătoarale cupriuaa cu eceaata 
ociziune Ş' pretu'to 5000 Lei şi anume 
Motor de benzin Misină de blătit, 
Vârtej şi eantar decimal părţii ae vor 
vinde prin licitaţie publică. 

D ci in urma dt-cislui de sub No. 
O. 8643-923 a judecătoriei de oce» 
Oiorheiu pentru incatsarea preseuri 
unei da 380« L?i capital şi tcc 
stabilite pâiă astüa tá decide 
ferminul  de lic'tsţie pe ziu da 31 
F e b r u a r i e 1924 la orele 10 a. m. 
îa Pra d la faţa  locu'ui şi la acaest 
cumpă ă'orii, «e înainte cu eceea ob 
•srvare, că mişcă oarele din 6Ui i» 
senini art. de lege LX. din anul 1881 
§-u! 107 108. din partea celui mai 
sus acestea mişcătoare so vor vinde şi 
sub preţul estimat. 

Odorheiu, la »0. Ianuarie 1924. 
STagy, «xeeutor. 



Inietfard ţegete Ferdinánd 25. sz. 
(Volt Kosstttb-otca). 

Valíii finom  angol j y a p j i i - s z í í e t ^ 
»c0(rKezt<K ( j feltM • S M ( % izietíben, ahol biliset Vászna*, i n - H asztalnemű, 
oltsín HcrBlaeH eladásra I C P§ K a nyalfóendőt;. zsebţenMK díj ttlaszWHbaa ţapbattţ. 

G y a p j u s t r u k s o k fe l tűnő o l csón ! 

No. 45-
Regatul Reaâaia. 

-1924. 
Est entor judt căi orei c Odorheiu i ăcuesc 

Publicaţie de licitaţie. 
Subsemnatul exseu'or judiciar de oe J 

Odorheiu in sensul g Iul 102. de lege 
LXdi» asul 1881 prin aeeasta publică, 
ca in urma decisului din anul de sub 
1S18/1921 al Judecătoriei de ocol din 
Odorheiu efrptuicdu  se in Odorheiu 
31/111. şi 7/IX—1922 pentru suma ie 
21000 Lei şi ace. txccuţiunea de es 
eententare in favorul  Dr. Debiezkj 
Mihály reprezentat advocatul Dr. Iocze 
Gyula mişcătoarele euprinse cu «ceasta 
osaziune şi preţnite 3560 Lei şl aiums 
Mobile, se vor vinde prin UeiUţie 
publică. 

Deci in urma deelsului de sub No 
4930—1921 a judecătoriei de ocol 

Odorheiu pentru incassarea preseuriunei 
de 21000 Lei capital şi acc. stabilite 
pâaă astăzi să decide terminul de liet-
íaţie pe ziua de 10 Februarie 1924 
ia orele 3 d. m. Odorheiu Strada Reg. 
Oarol No. 47 la fa  ta locui ui şi la aceea 
cumpărătorii, se înainte cu aceea obser-
vare, că mişcătoarele din sus in sensul 
a»t. de lege Lî. din anul 1881 § ul 107. 
l̂ OB. din partea celui mai sus acestea 
miştătoate se vor vinde şi sub preţul 
estimat. 

Odorheiu, la 1. Februarie 1924. 
i f a g y  executor. 

Regatul Roaâaia. 
No. 37—1924. 
Executor judecătoresc Odorheiu tăeuese 

Publicaţie de licitaţie. 
Subsemnatul executor a judecăto-

riei de ocol Odorheiu îa senstul § lui 
102 de lege LX din anul 1881 prin 
aceasta publică că ia urma decisului 
din anul de tub 2656- 923 al judecă 
tortei de ocol din Odorhe'u eKctu 
indu se în Sâucrain 28/XII. 1923 
pentru suma de 3000 Leu şi acces, txa 
cuţiunei de escoctentare ie favorul 
Sofa  iui Péter Dénes reprezentat adv. 
Dr. Jodál Gábor mişcă'oerele cuprinse 
cu eceasia osaziune şi preţuite 4700 
Leu şi snume Ham, Fân, Albituiă 
pentru pat şi mibile, »e vor vinde prin 
licitaţie publică. 

Deei în urma decizului sub No G. 
68—1924 a judecătoriei de ocol Odor-
heiu pentiu încasarea preseuriunei de 
3000 Leu capital şi scc. stabilite 
pâtă aziăzi, tă decide termicul de 
ticitt ţie pe ziua de 2 0 F e b r u á r i ® 
1924 la orele 3 d. tu. îa Săneralula 
faţa  locului şi la acea cumpărătorii tă 
îavUă cu fteea  observare, că mişcătoa-
rele din tu* în senzul Art. de lege 
LX din anul 1881 §-ul 107, 108 din 
partea celui mai sus, acestea mişcă 
toare se vor vinde şi sub preţul estimat. 

Odorheiu, la 30 Ianuarie 1924. 
executor. 

Árverés i h i rde tmény. 
A muri şti (homoródalmási) kő 

zépsö malomiársaság elnöksége ezen-
nel közhírré teszi, hogy a tulajdonát 
képező 2 köv& vízi malom, tránszmi-
szióval felszerelve,  a hozzátartozó épü-
letekkel és kertekkel elfog  árvereztetni 
örökáron. 

Árverés nepja 1924 m á r c i u s líd 
15-én délelőtt 11 órakor mert şei 
községben a malómbalyibésben. 

KikiáJtási ár 230000 Leu, mely 
összegnek lO*/0-a az árverés niegkez 
dése előtt leteendő. 

Árverési feltételek  a malomelől 
jérésigánál bármikor megtekinthetők. 

Mer<şi, 1924 február  3. 
A malomelőljáróaága. 

Gotthárd János, 
m jegjnö. 

Gotthárd János, 
m. l»iró. 

No. 2346—1923. 

PnWicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul, ex.cutor aduc la 

cunoştinţă publ că. îa senzul legii art. 
LX. din 1881 §. 102. respective XLI. 
dm 1908, eumcă luerările următoare ş 
a.: Un eal de cinci ani reib preţul 
5000 Lei ear» îa urma decisului No. 
1134 din anul 1923 al judecătoriei de 
ocol din 8ighişoara sau exesvat în 
favorul  txeevatornl firma  înreg. Csrol 
Fischer repr. prin adv. Dr. Elekes 
Dominie pentru incasearea espitalalui 
de 2*00 Lei şi sec prin txecnţie de 
acoperire şi eari sau preţuit in 5000 
lei, se vor vinde prin licitaţie publieă-

Penttuefeptuirea  acestei lieitsţ use 
pe baza deelsului No 2346—1923 al 
judecătoriei de ocol din Cristur se 
fixează  terminul p e 3 M a r t i e a n a l 
1924 la ora 9 d. m. îa comuna 
Fillaş şi toţi, cari au voie áe a cum-
păra, sunt îaviteţi prin acest edieţ eu 
observarea tceia. eă lucrurile susatnia-
tlte vor fi  vândută io senzul legii 
LX. din 1881. §. 107. şi §. 108. 
eelor, cari dau mai mult pe lângă sol 
virea în bani gata şi în caz necesar 
ţi sub preţul de strigare. 

Pretenziunea, care e de incassat, 
face  2600 lei capital dobânzile cu 5*/, so-
cotind din 31 Decemvrie 1922, iar 
spesele pâtă acum statorite de 1524 
lei. întrucât mobilele, c.ri ajuog la 
licitaţie, ar fi  fost  txecvate şi da alţii 
şi aceştia şi-ar fi  câştigat dreptul de 
acoperire, licitaţia prezentă este ordó 
nafă  şi în favorul  acestora îa sensul 
art. LX. din 1881. §. 102. 

Crlstur, la 3 Februarie 1924. 
L u d e v i e , 

delegata! judeeateresc. 

CUMţ: "'I 
enf  drb olajknplyti feKete  taKKozett 

hintó, 
ití drb $<tranda-fíle  zongora, 
„ „ jíaszeKríuy, 
„ „ gramtnofott,  20 drb lemezzel, 

CrtcHczni tehet: 5îr. piaţa 
M a Maria (Battbiány-tír) 13. 

Eladó w Strada ArdreiuMureşaiiU 
Nr. 23 *(Solymos3y-u.) 
23 sz. birtok, mely áll; 

5 szoba, sütőkemence, négy fatartó, 
kis istálló, disznó- és tjúk ól, fcert,  as 
udvaron jó kút, javítás semmi. Érte-
kezni lehet a fenti  23. szám alatt. 

M i n d e n e s l e á n y , 
ki főzésben  is jártas, esetleg 
özvegy asszony is, felvétetik 
: havi 700 leu fizetéssel.  : 

Ijőriiiez F e r e n c 
mű és kereskedelmi kertész, Brassó 

Kertész ulca 1. szám. 

Egy jó háüból való 
feltétlenül  megbízható leány 
tanulónak felvétetik  a Z. Székely 
J á n o s löayvkereskedé«ébe Odorheiu. 

! ! 
Asztalosok figyelmébe! 
20 darab kőrisfadeszka  eladó 
dr. Hiuléder-Fels Ernőnél, 

Str. Reg. Elisaveta (Báthory-
ntea) 8. sz. alatt. 

H T ţgy potitnros modern tölgyfa 

háltfszoba-licrcfidczfs  «w». 
egyszersmind ot) rajz szerint b&ttroţ 

ÜBiBn rendelbeWH is. 
Silf  ?ál •»«•> 

Sir. ftVran Janctt (Csere-n.) I . sz. 

Eladó. 
1 dtb keveset haeznált és teljesen ki 

fogástalan  köayökea 
Sioger csizmadia gép, 

olcsó árban, 1 drb 

Hove gép, 
bór-, vsgy erős posztó varráere, majd-
nem uj, olcsón, 1 d&rab legfiinomabb 
valódi amerikai Sicger-gyártmávju 

karikabajós 
női varrógép, 

risselésre is alkalmas. Megtekinteni 
lehet munkaidőben bármikor 

F e r e n t z y E n d r e 
géplakatos mühelyíben, hol bármilyen 
gyártmányú varrógépek pontos és 
gyors javítását, úgyszintén e szakmába 

vágó lakatos nunkát elvállalnak. 
Odorheiu, Bul. Rig. Ferdinánd 60. sz. 

Eladom 
egy 10 lóerős 1000-es magánjáró 
benzin-motoros, üzemképes cséplőgép 
garnitúrámat, teljes felszereléssel. 
BADÓ Str. Principesa E Lisa ve ta. 

(Bethlen-ulca) 03. szám. Eladó egy hosszukaru 
Singer csizmavarró gép. Ki-
tűnően varr, azonkívül több 
:: csizmadia-szerszám. :: 
Porno, beni Mici (Kisgalamb-
falva),  Siinó Menyhért né. 

Értesítem t. Mimet, Un 
az 1923 m 

goqáni tort, 
(jfertâtfi  m ts m Jtóei 
nta% m t ) m towfcffl  1 
zârttig ?rindiKsa CHsrteta 
(letUtQ.-n.) 10 sz. alatti IIÍ^ 
táromba» ámsttom. 

TiszWettit: 

S z í U S s t S a i t t . 
17—1924. 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy Câ'ugăretn 

B̂omoródremete) község boiesmá|s> 
korlátlan kimérés! Jogával egvütt, & 
folyó  1984 évi február  kó 27  étt 
délelőtt 10 órakor Că ugSreni (He-
morédremete) községházásá) tartanáé 
nyilvános árverésen sz 1924- évi májie 
kó l étől tezdődö 3 évi időtartama 
haszonbélbe fog  adatni. 

Kikiáltási ár 1700 ku. 
Árverési feltételek  az aldeai 

(abásfalvi)  jtgyzöi iiodában megtekist-
ketők. 

Aldeft  (Abásfalva),  1924 jan. if. 
Kádár ( j j u l a körjegy^. 

Notariatul Comunai Laeta. 
36—1924. not. 

Hirdetmény. 
Lueta község elöljárósága közhírré 

teszi, bogy a község vadászterületéi 
1924 lebrnár 2 7 - é n d. u. 2 óra-
kor tartandó nyilvános árverésen 10 
egymás utáni évre haszonbérbe adja. 
Kikiáltási ár évi 1000 Lei. Egyéb fel-
tételek a vadászati törvényben foglal-
tak szerint. 

Lueta, 1924 január 12 éa. 
Ferentzy, notar. 

Y R O N L I N E L O N D O N 
y ^ y y y y y y y y y y y iş V P̂ 'W W W V W W T I VV̂ STV 

M. EMBIRICOS & Co. 
Bucureşti, Strada Paris I. 

C o n s t a n ţ a « i i r e t t W e w - Y o r k 
a legnagyobb 
tengerentúli lu-
xusgőzSsökkel, 

amelyek Cons-
taţa kikötőből 
indulnak Kons-
tantinápoly, Pi-
reus és Palermo •^f'i. 

érintésével di-
rekt New-York-
ba. Átszállás és 
vesztegzár nél-
kül. Az utazás 
tartama tizenhat 
nap tengerentúli 

gőzösükkel. 

„CONSTANTINOPLE" 25.000 tonnás, „BYRON" 22.000 tonnás, 
„THEMISTOCLKS" 18.000 tonnás. 

Az utjzis Yonalaiukon á kgelőayösebb, 50"/0 al olcsóbb és lejbea fizetendő.  — 
össze» előirt okmányokat as utlefélloí  éa 4 Aláirt fényképpel  brfkndíe,  b regist' 
rálast és az aaerikii vizűm míg3ü8rzéjét még moit elvilialjuk. Miadea érdek" 
lődő a aj át jól felfogott  érdakébea cselekszik tehít, ha biaalommil fordul  köz-

ponti irodinEhöz, abol báiinely informíetós  szivesea sn^gadaak. 

M . £ M f i I B I € O I  ét  C o . , 
BaeureşlS, Htrada Pa r i» Ne. 1. 


